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СПРОСИ У ЛОШАДИ 
Сказка для детей и взрослых
Герои:
1. СКАЗОЧНИК
2. ШАРЛЬ – средний сын мельника
3. СЕБАСТИАН – старший сын мельника
[bookmark: _GoBack]4. ОСЛИК – конь мельника
5. КОРОЛЬ
6. ПРИНЦЕССА 
7. ЛЮДОЕД
8. ЛЮЧИЯ – жена Людоеда
9. МИГЕЛЬ – разбойник 
10. ИНДЮК – разбойник 
11. ХРИСТОФОР – разбойник 
12. ДРАКОН
Эпизодники: горожане на ярмарке, жеребята

СЦЕНА 1. ДВОР МЕЛЬНИЦЫ. 
Выходит сказочник. 
СКАЗОЧНИК. Здравствуйте, дорогие ребята! И большие, и маленькие, и взрослые и дети. Все вы для меня ребята, потому что сказке, которую я рассказываю уже почти пять веков. А сколько это пять веков? Пять веков – это пятьсот лет. И значит, что и мамы, и папы, и бабушки, и дедушки, и прапрадедушки, и прапрабабушки, эту сказку знают. Знают, да не всю. Начало у сказки простое – жил был мельник, и у него было три сына.  Старшему в наследство мельник ставил мельницу, младшему – кота. А среднему сыну он оставил кого? Осла. Осла – да не совсем осла. Как осёл говорит? – Иа, иа. А этот говорит иго-го. Это разве осёл, который говорит иго-го? Нет, это не осёл. Это разве осёл, если на него надевают седло и уздечку и иногда скачут верхом? Нет же! А кто это? – Это самая настоящая лошадь. Купец, который её продавал, сказал мельнику, что лошадь родом из города Осло (есть такой город в Норвегии), поэтому имя ему дали Ослик. 
Входит Шарль. На нём штаны рваные на коленке. Шарль ведёт под уздцы коня, который тянет телегу. В телеге лежат мешки с мукой. Шарль иногда останавливается и плачет, потом вздыхает и идёт дальше. 
СКАЗОЧНИК. Молодой человек, отчего вы такой грустный в такой солнечный день? 
ШАРЛЬ. Батюшка мой скончался. Был он человеком строгим, но справедливым. А я… мне очень нужно с ним поговорить. 
СКАЗОЧНИК. А о чём вы с ним хотели поговорить? 
ШАРЛЬ. Штаны у меня порвались! Я упал и разодрал коленку. Надо бы новые купить, а я не знаю – какие. Батюшка всегда знал, что мне делать. Какие носить штаны и какую рубаху, сколько работать и сколько отдыхать. Даже знал, какие книги мне читать, а какие не следует, и был я всегда рядом с ним спокоен. Да и жалко мне его – что он в жизни видел? Только одну работу. 
СКАЗОЧНИК. Батюшка ваш просил передать, чтоб вы не печалились. Он прожил длинную и счастливую жизнь. В каждом доме был хлеб из муки, которую он молол. И детей своих он очень любил.  Ваш отец передал вам письмо. 
ШАРЛЬ. Благодарю вас, сударь, но кто же вы и где вы его видели?  
СКАЗОЧНИК. Я – сказочник, и были мы с ним очень хорошие друзья, он мне доверял, много рассказывал. И про вас тоже. А какую он делал муку! Я сам много лет ел хлеб, пироги и булочки, только из его муки. 
Сказочник уходит. Шарль открывает письмо и читает. 
ШАРЛЬ. Здравствуй дорогой сын. Не печалься. Я прожил счастливую жизнь, занимался любимым делом, имел хороших друзей и дружную семью. И вот что я хочу передать. Старшему сыну Себастиану я оставляю мельницу, потому у него уже есть семья и дети, ему никак нельзя без пропитания, да и человек он деловой, все вокруг его слушаются. Младшему сыну Габриэлю я завещаю кота. Он мальчишка совсем – пусть наиграется и подрастёт пока. А тебе, Шарль, достаётся Ослик. Надеюсь, он будет тебе хорошим другом. Ты, сынок, нерешительный, не знаешь, чего хочешь, и тебе обязательно нужен спутник. Если в чём-то сомневаешься – спроси у лошади. 
Шарль откладывает письмо. 
ШАРЛЬ. Спроси у лошади? Что это за новости! Что же я у неё спрошу? Какие мне купить штаны? 
ОСЛИК. Синие. 
ШАРЛЬ. Что синие? 
ОСЛИК. Купи синие штаны. У тебя синие глаза и одежда подчеркнёт цвет твоих глаз.  
ШАРЛЬ. (пугается) А-а-а! Что происходит? Ослик, это ты разговариваешь? 
ОСЛИК. Да, да, чего уставился? 
ШАРЛЬ. Но ты же лошадь! Ты не можешь говорить! 
ОСЛИК. Ну, началось. Что за дискриминация по биологическому признаку? Тебе, значит, можно говорить, а мне нет? 
ШАРЛЬ. Я человек. 
ОСЛИК А я – конь! Хотя и зовут меня Осликом. Слушай, может имя мне поменяем? Новый хозяин, новое имя. Ослик звучит по-детски. Ты не считаешь?
ШАРЛЬ. Подожди. А папа знал, что ты говорящий? 
ОСЛИК. Само собой. И велел мне помалкивать, для моего же блага. Я и помалкивал. А сейчас, когда я услышал содержание его письма – не могу я молчать и оставить тебя одного: потерянного, несмышлёного, неуверенного. Того, кто всегда слушался папеньку и не имеет своего мнения.  В общем, я теперь тебе за отца. Спрашивай. 
ШАРЛЬ. Что спрашивать? 
ОСЛИК. Про штаны мы уже решили. Какие ещё вопросы?  
ШАРЛЬ. Вроде нет больше вопросов. 
ОСЛИК. А ты уже решил, что будешь делать? Мельница теперь принадлежит Себастиану. 
ШАРЛЬ. Не решил. 
ОСЛИК. Ну вот. Нам пора отправиться в путь. 
ШАРЛЬ. Куда? 
ОСЛИК. Во дворец. Найдём принцессу, ты на ней женишься. 
ШАРЛЬ. Принцесса никогда не выйдет за меня замуж.
ОСЛИК. Фух, ещё и самооценку твою поднимать. Тебе сказали меня слушаться, так будь добр слушайся и собирайся в дорогу. 
ШАРЛЬ. Я даже не знаю… С другой стороны, терять мне всё равно нечего. 
ОСЛИК. Правильно. И заодно имя мне поменяем, в новом месте меня никто не знает. И можно начать новую жизнь. 
Входит Себастиан.
СЕБАСТИАН. Шарль, ты почему так долго? Отвези муку в амбар и возвращайся на мельницу! 
ШАРЛЬ. Себастиан, думаю, может взять мне моего коня и отправится куда-нибудь, посмотреть дальние земли. А?
СЕБАСТИАН. Что? Не дури брат. Какие земли? 
ШАРЛЬ. Разные. 
СЕБАСТИАН. Ты хочешь в дороге попасть под дождь, снег, оголодать? Помнишь, как ты выехал с батюшкой на ярмарку в прошлом году и заболел – три дня жар сбивали! А в этом году сидишь дома и даже не чихнул ни разу! А если волки? Да что волки! Люди! – Злые, нервные. Ты же у нас наивный, пропадёшь. Не надо, сиди дома. Всё же хорошо. Будешь теперь работать на меня. Кусок хлеба и крыша над головой у тебя всегда будет.
ШАРЛЬ. Да, да, ты прав. 
СЕБАСТИАН. Только комнату свою освободи, пожалуйста, для моего сына. Я всё-таки теперь тут хозяин. А мальчик растёт, ему нужно солнце, больше места. Тебе постелем в чулане. Какая разница, правда ведь? 
ШАРЛЬ. Правда. 
СЕБАСТИАН. Что бы ты без меня делал?
Ослик отводит Шарля и шепчет, чтоб Себастиан не услышал, что он умеет разговаривать. 
ОСЛИК. Ты что? Мы же договорились, что отправляемся в путь. 
ШАРЛЬ. Себастиан прав, дома спокойнее. 
ОСЛИК Шарль, не дури! Нам надо идти. Себастиан замучает работой и тебя, и меня. 
СЕБАСТИАН. Что это ты, Ослик, стоишь? А ну пошёл в амбар. Знаю я этого прохвоста, лишь бы не работать. Шарль, что у тебя со штанами? 
ШАРЛЬ. Я шёл за водой, споткнулся, полетел, ведро хотел было удержать и пришлось… 
СЕБАСТИАН. (перебивает) Так… Ни к чему нам эти подробности. Возьми у моей жены нитку с иголкой, зашей и возвращайся к работе. 
ШАРЛЬ. Хорошо.
ОСЛИК. (шепчет Шарлю) Трус! Иго-го! Иго-го!
СЕБАСТИАН. Не ори, чего разбушевался? 
Себастиан уводит Ослика под уздцы. Шарль остаётся один. Входит сказочник. 
СКАЗОЧНИК. Вы опять грустите?
ШАРЛЬ. Я не знаю, что мне делать. Брат хочет, чтоб я остался и работал на мельнице, а Ослик – чтобы я пошёл с ним в дальние края. 
СКАЗОЧНИК. И каждый из них думает о том, кому вы принесёте больше пользы. 
ШАРЛЬ. Я никого из них не хочу обидеть. Но брат прав, я выехал в прошлом году с батюшкой на ярмарку и заболел, а в этом году сидел дома и не чихнул ни разу!
СКАЗОЧНИК. Заболел, говорите? 
ШАРЛЬ. Да, заболел. Три дня жар сбивали. 
СКАЗОЧНИК. Заболел он. За-бо-лел! Зато у вас появился иммунитет! И этот вирус вам больше не опасен! 
ШАРЛЬ. Да кто его знает.
СКАЗОЧНИК. Дорогой мой Шарль, если вы никуда не пойдёте, то сказка может и не начаться. 
ШАРЛЬ. Значит мне пойти?
СКАЗОЧНИК. (вздыхает) вот я сейчас уговариваю тебя и, если честно, тоже забочусь о себе. 
ШАРЛЬ. А вам какая польза? 
СКАЗОЧНИК. Я же сказочник, и хочу, чтоб сказка получилась. И сейчас даже немного злюсь на тебя, что ты никак не двинешься с места. 
ШАРЛЬ. О, простите. 
СКАЗОЧНИК. Ты не виноват. Это я тебя выбрал. Ты – герой сказки, а у героя есть цель. 
ШАРЛЬ. Но у меня нет никакой цели. 
СКАЗОЧНИК. Что ж, найти цель – это тоже может быть целью. Хорошее путешествие ещё никого не сделало хуже. В новых местах ты узнаешь других людей, узнаешь лучше себя. Что ты здесь видел? Мельницу и амбар, на ярмарку один раз выехал и заболел. Увидишь мир, появятся новые мысли, и ты вернёшься домой уже не таким как прежде. И это в сущности неплохо. Нет, это великолепно, что мы все меняемся и сегодня немного другие, чем вчера! Вперёд, мой друг! 
СЦЕНА 2. ГОРОД. 
Шарль и Ослик идут по дороге.
ОСЛИК. Дубина ты Шарль. Надо было взять с собой телегу и несколько мешков муки. 
ШАРЛЬ. Зачем нам мука? Хлеб мы здесь всё равно не испечём. 
ОСЛИК. Мы могли бы продать в городе и муку, и телегу, и купили бы еду, седло и нормальную одежду. Как ты собираешься являться во дворец?
ШАРЛЬ. Я об этом не подумал. 
ОСЛИК. А я тебе на что? Сказано же – спроси у лошади. 
ШАРЛЬ. Да и не моя это телега. Мне же отец только тебя оставил. 
ОСЛИК. А Себастиану – мельницу, про телегу вообще ничего не было написано в письме. Значит, её мог взять любой из вас. 
ШАРЛЬ. Себастиан сказал – идти так.
ОСЛИК. Сказал-сказал, у тебя вообще свой мозг есть? Ладно, давай думать, как мы можем заработать. 
ШАРЛЬ. Я не знаю. 
ОСЛИК. Придётся покатать детишек на ярмарке. Как я этого не люблю! То один дёрнет, то второй, но делать нечего. Только, чур, представляй меня теперь по-другому. Ослом называют дураков всяких, а я не хочу выглядеть как дурак. Хочу героическое имя. Пегас – как тебе? 
ШАРЛЬ. Пегас вообще-то должен быть с крыльями.
ОСЛИК. Да, не годится. Тогда Одиссей. Он был героем, который много путешествовал и всех победил. Мне подходит? Как думаешь?
ШАРЛЬ. Не знаю. 
ОСЛИК. Ой, точно, это же я тут лошадь и у меня надо спрашивать. В общем, зови меня Одиссей. 
Шарль и Ослик заходят на ярмарку, там шум, гам, кругом люди торгуют. 
ТОРГОВЦЫ Спелые яблоки, спелые яблоки. Шапки-ушанки, платки пуховые, панамки, косынки. Сапоги, кому нужны сапоги? У нас есть всё и на любой вкус. 
ОСЛИК. Встань здесь и зазывай клиентов. 
ШАРЛЬ. Внимание, внимание! Приглашаю всех прокатиться на чудесном коне Одиссее, совсем недорого. 
ОСЛИК. Почему недорого? Дорого. 
ШАРЛЬ. Дорого никто не сядет. 
ОСЛИК. Смотря как рекламировать. Скажи, что каждый кто загадает желание и прокатится на коне, получит исполнение желания в течение суток.  
ШАРЛЬ. Это же неправда. 
ОСЛИК. Откуда ты знаешь? Ты и про то, что я разговаривал не знал. 
ШАРЛЬ. А что, ты правда исполняешь желания?
ОСЛИК. Я ещё не пробовал. 
ШАРЛЬ. Конь Одиссей исполняющий желания! Загадай желание, прокатись на нём и до следующего утра желание исполнится! 
ПОСЕТИТЕЛИ. Мне, и мне, и мне. А терем можно заказать резной?
Народ толпится, Ослик катает, Шарль складывает монетки в мешочек на поясе. Входит мальчик с собачкой. Мальчик садится на лошадь, а собачка прыгает вокруг Ослика, цепляется за его хвост, отрывает хвост и жуёт его. Ослик видит это и пристыженный убегает. Шарль отбирает у собаки хвост и запихивает себе в карман.
ШАРЛЬ. Отдай! Отдай хвост, я сказал! 
Шарль бежит за Осликом. 
ШАРЛЬ. Одиссей, подожди! Одиссей! 
Шарль ходит по городским улица в поисках Ослика.
ШАРЛЬ. Одиссей, Одиссеюшка! Где ты? Одиссей! Отзовись. Ослик, Ослик!
ОСЛИК. Здесь я, не ори. И не зови меня больше Одиссеем, пока не увидели. Прославился я сегодня, нечего сказать.
Шарль отдаёт оторванный хвост.
ШАРЛЬ. Ослик, бедненький. Тебе больно? 
ОСЛИК. Очень. Я пострадал за нашу дружбу. 
ШАРЛЬ. Спасибо тебе! Мы сейчас найдём ветеринара. У нас теперь есть деньги. Мы возьмём консультацию и узнаем, как тебе отрастить новый хвост.  
ОСЛИК. Стой! Денег не трать! Ты знаешь какие здесь конские цены? Это же столица! 
ШАРЛЬ. Мне для тебя ничего не жалко. 
Ослик поднимает свой изжёванный оторванный хвост.
ОСЛИК. Тогда иди и купи парик. 
ШАРЛЬ. Зачем? 
ОСЛИК. Не хотел признаваться, но приходится. Не было у меня никогда хвоста. Я родился бесхвостым. 
ШАРЛЬ. А это что? 
ОСЛИК. Парик. Твой отец прикрепил его по моей просьбе, а то я без хвоста стесняюсь. Мельник регулярно обновлял мой хвост, чтоб никто не догадался. 
ШАРЛЬ. Бедный. 
ОСЛИК. Что ты заладил – бедный, бедный. У всего есть своя цена. Или ты думаешь я просто так научился разговаривать? Нам, лошадям, хвост нужен для того, чтобы общаться друг с другом, показывать свои чувства – радость и грусть. Что ты знаешь про лошадей? Ты умеешь их читать по хвосту? Спокойная и расслабленная лошадь слегка помахивает хвостом. Если лошадь активно размахивает хвостом – она раздражена. Если она сильно крутит и вертит хвостом – это признак враждебности. Хвост, поднятый вверх, означает, что лошадь возбуждена и чувствует себя хорошо. Понял? А так как я родился, в некотором смысле, лысым и меня никто не понимал, пришлось научиться разговаривать. 
ШАРЛЬ. А может ты так и будешь ходить без хвоста? В общем неплохо, когда привыкаешь. 
ОСЛИК. Не поймут. Я тебе покажу магазин, где мы покупаем парики, купи десяток одного цвета. На будущее. И костюм нужно тебе купить получше, всё-таки к принцессе идём свататься. 
ШАРЛЬ. Я что-то опасаюсь. Я же её не видел никогда, вдруг она вредная или некрасивая. 
ОСЛИК. Брата он терпеть собирался, а принцессу не сможет. Она будет тебе говорить, что делать, и ты будешь в своей тарелке. 
СЦЕНА 3. ДВОРЕЦ.  
Ослик и Шарль идут во дворец. Шарль в новом костюме, а Ослик с хвостом. 
ОСЛИК. Надень на тебя приличную одежду – и не узнать. 
ШАРЛЬ. Батюшка говорил, что не одежда красит человека.
ОСЛИК. А ещё он говорил, что встречают по одёжке. 
ШАРЛЬ. Вот и поди разберись в народной мудрости. Одни противоречия. Как делать выбор? 
ОСЛИК. Головой, Шарль. Какая пословица тебе выгодна, такую и говори на данный момент. 
ШАРЛЬ. А если нас не пропустят во дворец?
ОСЛИК. Какой ты тревожный, я прямо устаю от тебя. Может ты меланхолик? 
ШАРЛЬ. Кто это? 
ОСЛИК. Не важно. 
Шарль и Ослик приходят во дворец – ворота распахнуты настежь. Нет стражи. 
ОСЛИК. Видишь, всё просто, а ты боялся. 
ШАРЛЬ. Это странно, что нет стражи. 
ОСЛИК. Тебе не угодишь. Живи и радуйся удаче как я! Иго-го!
Ослик танцует и напевает. 
ОСЛИК.  Жизнь как мокрая вода:
                 В жизни выбор есть всегда!
                 Можно досыта напиться,
                 Плыть в воде иль утопиться!
                 Иго-го-го, иго-го-го!
                 Выбираю жить легко! 
Входит король, без короны и мантии он выглядит как обычный человек. 
КОРОЛЬ. Ну и текст. Мокрая вода…  Так говорить нельзя. Это называется гав, гав-гавтология. 
ОСЛИК. Тавтология, умник! Повторение близких по смыслу слов. Ради искусства можно нарушить правило. Где все? Ни охраны, ни свиты, ни даже повара! А я, между прочим, голодный. Где король? Аууу! Ваше величество! 
КОРОЛЬ. Нет больше короля. Поэтому и охраны нет. 
ШАРЛЬ. Он умер? 
КОРОЛЬ. Практически. 
Шарль снимает шляпу. 
ОСЛИК. А теоретически? 
КОРОЛЬ. Король в трауре. Никого не хочет видеть. Не ест, не спит. 
ШАРЛЬ. Бедняга.  
ОСЛИК. Самодур. У него целая страна за окном, гости пришли голодные, а он вздумал в траур впадать. 
ШАРЛЬ. Что у него случилось? 
КОРОЛЬ. Его единственную дочь унёс дракон.
ОСЛИК. Мда, не повезло…
ШАРЛЬ. Не то слово. Бедная принцесса. 
ОСЛИК. Это тебе не повезло, дурень.
КОРОЛЬ. Король объявил, что тот, кто убьёт дракона получит в жёны принцессу. 
ОСЛИК. Что-то я не вижу очереди из желающих. 
КОРОЛЬ. Я тоже. Поэтому сегодня утром и объявил траур. 
ШАРЛЬ. Так вы король? 
Король достаёт корону из-под стула, нахлобучивает её на голову.
КОРОЛЬ. Он самый. Может вы захотите спасти принцессу?
ОСЛИК. Где это видано! Во всех сказках путников сначала кормят, потом спать укладывают, и потом только предлагают пойти на гибель. 
ШАРЛЬ. Ослик, не вежливо так с королём разговаривать.
ОСЛИК. А голодом нас морить вежливо? 
КОРОЛЬ. Повара я тоже отпустил, сам с горя не ем весь день. 
ШАРЛЬ. Ваше величество, я могу приготовить, если вы позволите. 
КОРОЛЬ. Я не хочу есть, я хочу вернуть свою дочь! 
ШАРЛЬ. Думаю, что нам лучше уйти отсюда.
ОСЛИК. Подожди. Ваше величество, а как пропала ваша принцесса? Одна или вместе со своей лошадью? 
КОРОЛЬ. С лошадью, конечно! Медуницей зовут. Пошли гулять в лес и не вернулись. Только записку нашли в лесу. (Король показывает) – «Король Карл Иоганн Тридцать второй. Я забираю принцессу с собой и прошу её не искать. Ваш дракон». 
ОСЛИК. Что делать… Мы пойдём её спасать. То есть – он пойдёт. 
ШАРЛЬ. Я не хочу. Я не умею бороться с драконами.
ОСЛИК. Будь мужчиной, Шарль. Это же принцесса. Ты станешь принцем, всё как мы хотели.
ШАРЛЬ. Ты хотел.
ОСЛИК. Батюшка тебе что велел? Меня слушаться. А я говорю, что мы пойдём спасать принцессу! 
КОРОЛЬ. Дорогие мои! Я так счастлив. Я вас благословляю на долгий путь. Вот тут я нашёл в погребе яйца, хлеб, сыр. Можете взять с собой.
ОСЛИК. Дожили. Работаем за еду. Ничем не отличается от Себастиана, а ещё король. Ваше величество, мы сначала подпишем договор. 
КОРОЛЬ. Какой договор?
ОСЛИК. Что Шарль действительно станет её мужем, если спасёт принцессу. 
КОРОЛЬ. Никакой договор я подписывать не буду!
ОСЛИК. Тогда мы идём домой. У нас там свои халявщики есть. 
КОРОЛЬ. А я вас не отпускаю. Стража! Стража! Взять их!
ОСЛИК. А нету стражи. 
ШАРЛЬ. А может без договора? Король всё-таки. И он даст слово, правда, ваше величество? 
КОРОЛЬ. Именно! Честное слово.
Ослик протягивает лист.
ОСЛИК. Подписывайте, ваше величество. В двух экземплярах. 
КОРОЛЬ. Мне надо сначала прочитать. (отходит) 
ШАРЛЬ. Где ты научился составлять договоры? 
ОСЛИК. Батюшка твой научил. Думаешь, кто ему помогал вести документацию? Кто ночами не спал? 
КОРОЛЬ. Хорошо. Я подпишу. 
Шарль и король подписывают договоры. Один экземпляр забирает король, другой – Шарль. 
СЦЕНА 4. ЛЕС. 
Шарль и Ослик идут по лесу. 
ШАРЛЬ. И где нам искать эту принцессу?
ОСЛИК. Не знаю. Лес большой. 
ШАРЛЬ. Я что-то не понял, зачем мы сюда пошли.
ОСЛИК. Ты что, совсем не гуманист? Бедную несчастную девочку похитили из отчего дома, она сейчас сидит и льёт свои горькие слёзы рядом с огромным чудовищем и тебе ни капельки её не жаль? Признавайся! 
ШАРЛЬ. Жаль. Но… 
ОСЛИК. Никаких «но»! В этом королевстве не нашлось ни одного смельчака, чтоб отправиться за ней. Кроме тебя, конечно. Шарль, ты герой!
ШАРЛЬ. Я ещё не герой.
ОСЛИК. Станешь им. 
ШАРЛЬ. Если меня не съедят. 
ОСЛИК. Я, между прочим, тоже рискую. 
ШАРЛЬ. Тогда давай откажемся от этой затеи. В смысле – не совсем откажемся, а пойдём в деревню, соберём людей, почитаем что-нибудь про драконов – его сильные и слабые стороны. Подготовимся. 
ОСЛИК. Нет времени. Да и не пойдёт никто. Кому нужна чужая принцесса? У всех свои жёны, дочки, племянницы. 
ШАРЛЬ. А мне зачем? 
ОСЛИК. У тебя договор. Посмотри. Здесь написано, что если ты откажешься спасать принцессу, то тебе отрубят голову. 
ШАРЛЬ. Я такого не подписывал!
ОСЛИК. Подписывал! 
ШАРЛЬ. Не подписывал! (читает договор) «Если Шарль не успеет спасти принцессу, и она погибнет от лап дракона – казнить Шарля в течение трёх дней. Если Шарль передумает спасать принцессу, казнить немедленно». 
ОСЛИК. Ну, что? Не подписывал он! 
ШАРЛЬ. Вот я дубина, надо было читать его заранее.
ОСЛИК. Надо было, надо было. Обратно не отмотаешь. Придётся выполнять. Выбора у тебя нет, Шарлюшка. 
ШАРЛЬ. А кто составлял договор? Разве не ты?
ОСЛИК. Это типовой договор. Какой нашёл, такой взял. 
ШАРЛЬ. Ты что его даже не прочёл?
ОСЛИК. И ты не прочёл. Если такой умный, самому надо было заниматься! 
ШАРЛЬ. Я хочу побыть один. 
ОСЛИК. Куда ты пошёл? Да что ты такой обидчивый? Найдём мы эту принцессу и спасём. Не сомневайся. 
Шарль отходит от Ослика и неожиданно проваливается в яму-ловушку. 
ШАРЛЬ. А-а-а.
Шарль лежит на дне, Ослик глядит на него сверху. 
ОСЛИК. Эй, ты где там? Говорил я тебе не отходить от меня! (Шарль молчит) Шарль, ты жив? Шарль. Не молчи, я волнуюсь. Ша-а-а-арль! 
ШАРЛЬ. Жив я жив. 
ОСЛИК. А чего молчишь? 
ШАРЛЬ. Смотрю на небо, на облака. Они так медленно плывут. 
ОСЛИК. Отдыхать он улёгся. Вылезай давай, нам некогда. 
ШАРЛЬ. Не могу. Здесь стены под прямым углом. Это не просто яма, это ловушка. 
ОСЛИК. На кого ловушка? На медведя, волка, лису?  
ШАРЛЬ. Не знаю. Может и на человека. 
ОСЛИК. На человека? Как ты понял, Шарль? Ты же на охоте не был ни разу! 
ШАРЛЬ. Глубина не для волка или медведя. И стены такие гладкие-гладкие, по которым точно не подняться. Если б охотились на волка, так бы стены не зашлифовали. 
ОСЛИК. Может это дракон устроил?
ШАРЛЬ. Может. 
ОСЛИК. Что нам делать?
ШАРЛЬ. Спросим у лошади.
ОСЛИК. Лошадь отвечает, что надо звать на помощь! Помогите! 
ШАРЛЬ. Кого? Тут далеко. Нам нужна верёвка. 
ОСЛИК. Нет у нас верёвки. Шарль, думай, думай! 
Вдалеке раздаётся рык людоеда. 
ГОЛОС ЛЮДОЕДА. Иду-у-у-у за тобой! 
ОСЛИК. Шарль, там кто-то идёт! 
Ослик бежит навстречу голосу. 
ОСЛИК. Хорошо, что мы не одни в этом лесу! Сюда! Сюда! На помощь. 
Земля под Осликом трясётся. Ослик бежит обратно к яме.
ОСЛИК. Шарль, мне кажется это не помощь! Это людоед!
Шарль присаживается.  
ШАРЛЬ. Может ты его отвлечёшь, пока я что-то придумаю?
ОСЛИК. Как я его отвлеку? Он же меня съест! 
ГОЛОС ЛЮДОЕДА. Иду-у-у за тобой! 
Раздаются огромные шаги. 
ОСЛИК. Шарль, ты меня прости, но мне надо идти. Какое мучение оставить тебя. Но я не могу погибнуть. Не имею права. 
ШАРЛЬ. Ослик! А я? Разве батюшка тебе не завещал следить за мной? 
ОСЛИК. Завещал, но что может сделать маленькая хрупкая лошадь с огромным великаном? И какой толк будет от моей гибели. Лучше уж пусть один из нас выживет. Прости меня, Шарль. Мне пора.  
Ослик убегает. 
ШАРЛЬ. Ну вот и конец. А обещали путешествие, приключения и новые мысли. А оказалось, что всего-то нужно было сидеть дома и не высовываться. 
Шарль смотрит на небо, и вдруг огромная тень закрывает свет. Людоед наклоняется, достаёт Шарля из ямы и кладёт себе в карман. 
ШАРЛЬ. А-а-а-а! 
СЦЕНА 5. ДОМ ЛЮДОЕДА.  
В комнате горит камин и на полу возле камина сидит связанный Шарль. За высоким столом сидит людоед. Перед ним накрытый стол. На столе овощи, фрукты, мясо. Рядом со столом стоит жена людоеда – Лючия. На ней длинное платье, передник, на голове - косынка. 
ЛЮЧИЯ. Вот, дорогой, кушай.
ЛЮДОЕД. Каждый день одна и та же еда! Надоело! Почему ты не приготовила мне человека?
ЛЮЧИЯ. Это на завтра. 
ЛЮДОЕД. Жадная женщина. 
ЛЮЧИЯ. Я экономлю. Как мне тебя прокормить?
ЛЮДОЕД. Не спорь со мной, а то тебя съем. 
ЛЮЧИЯ. Ой, напугал. Съест он. А кто будет тебе готовить? Смотреть за твоим хозяйством?
Лючия проходит мимо Шарля.
ШАРЛЬ. Милая хозяйка, простите, что я вас отвлекаю от важного дела, но не могли бы вы мне дать самый маленький кусочек хлеба? Кушать очень хочется. И пить. 
ЛЮДОЕД. Что он там говорит?
ЛЮЧИЯ. Кушать. 
ЛЮДОЕД. Ещё чего! Закрой его в чулан, чтоб он мне тут не мозолил глаза. 
Лючия подходит к Шарлю, помогает ему подняться и отводит его в чулан. 
ШАРЛЬ. Милая хозяйка, а не могли бы вы не закрывать дверь? Так я вижу звёзды. Куда я уйду, у меня связаны руки и ноги. 
Лючия захлопывает дверь. Шарль ложится. Через какое-то время дверь открывается, на Шарля падает луч света, и он видит Лючию с миской еды и стаканом компота. 
ЛЮЧИЯ. Покушай. Я ждала, когда он уснёт. 
ШАРЛЬ. А руки? Они связаны. 
Лючия отвязывает ему руки.
ШАРЛЬ. Ах, как чудесно! Посмотрите только на небо – сколько красоты там! 
ЛЮЧИЯ. Небо как небо.
ШАРЛЬ. Я и сам так раньше думал. Но как только представлю, что больше этого не увижу – так хочется расцеловать каждую звёздочку, каждую травинку и не поверите – вас расцеловать за то, что вы ко мне так добры! Простите мне мою глупость, милая хозяйка. Так нельзя говорить замужней даме. 
ЛЮЧИЯ. Даме… Так мне ещё никто не говорил… Какая же я дама? Обычная крестьянка. 
ШАРЛЬ. Нет, не говорите так. У вас огромное сердце! Позвольте мне узнать ваше имя? 
ЛЮЧИЯ. Лючия. 
ШАРЛЬ. Лючия – оно похоже на родник. Чувствуете? Оно журчит как водичка. Лючия, Лючия. 
Лючия плачет.
ШАРЛЬ. Простите, Лючия. Я не хотел вас обидеть! Я буду молчать. Только не плачьте. Я ведь глупенький – как говорил мой батюшка, ничего в жизни не умею – только говорить.
ЛЮЧИЯ. Вот и говорите. Я плачу, потому что много лет не слышала звука своего имени. Мне кажется, я уже забыла, как меня зовут – эй, иди сюда, принеси мне еду. Что ты там копошишься? Вот всё что я слышу. Знаете, почему я принесла вам еду? Потому что вы назвали меня «милая хозяйка». Милая – такое про себя я не слышала никогда. 
ШАРЛЬ. А хотите я сто раз повторю вам это слово, чтобы вы запомнили это? Конечно, я не могу изменить всю вашу жизнь, это я сделать могу. Милая, милая Лючия.
Лючия вскакивает.
ЛЮЧИЯ. Он перестал храпеть! Возможно, проснулся. 
Лючия убегает. Дверь остаётся открытой. Шарль смотрит ей вслед. Входит сказочник. 
СКАЗОЧНИК. Она оставила дверь открытой, Шарль.
ШАРЛЬ. Точно, открытой! И что теперь делать? Бежать или остаться?
СКАЗОЧНИК Руководствуясь здравым смыслом, ты должен сохранить свою жизнь. Глупо погибнуть от зубов людоеда. 
ШАРЛЬ. А Лючия – что станет с ней? Вдруг он подумает, что она виновата и съест её вместо меня? 
СКАЗОЧНИК. Или не съест, она же его жена. Это их отношения, ты тут не причём. 
ШАРЛЬ. Легко говорить не причём, когда не был в её шкуре. Как трудно принять решение и понять – кому и что я должен. Помогите мне. Посоветуйте, должен я спасать только себя или окружающих тоже? 
СКАЗОЧНИК. Она тоже может сбежать, Шарль. Сама. 
ШАРЛЬ. То есть вы мне говорите сбежать? 
СКАЗОЧНИК. Нет. Я не буду решать за тебя. Я, честно говоря, пришёл полюбоваться тобой. 
ШАРЛЬ. Что? Чем? 
СКАЗОЧНИК. Твоим сердцем, твоими мыслями. 
ШАРЛЬ. Разве сейчас для этого есть время?! 
СКАЗОЧНИК. Время для любви есть всегда, Шарль. 
ШАРЛЬ. Батюшка знал, что я не могу ничего решить, поэтому и завещал спрашивать у лошади. Он же мог написать – спроси у брата, но ему понадобилась лошадь. А если б я слушал брата, то остался бы дома и не мучился бы сейчас. И почему лошадь? Ослик вообще меня бросил. 
Сказочник уходит.  Возвращается Лючия. 
ЛЮЧИЯ. Что ты сидишь? Беги отсюда. Дверь открыта.
ШАРЛЬ. Я не могу. Что будет с вами, если он узнает, что вы меня отпустили.
ЛЮЧИЯ. Глупенький. Не думай об этом. Беги. Или я передумаю! 
Шарль убегает.
СЦЕНА 6. ЛЕС. 
Шарль бредёт по лесу и набредает на Ослика. 
ОСЛИК. Шарль. Шарлюшка! Ты жив! Дорогой мой!	
Ослик хочет обнять Шарля, но тот не даёт это сделать.
 ШАРЛЬ. Как видишь. 
ОСЛИК. Я так рад! Я уже и не надеялся.
ШАРЛЬ. Я заметил. Спроси у лошади, спроси у лошади… Не хочу тебя больше слушать. Правильно сказочник говорил, что ты заботишься только о себе. 
ОСЛИК. Кто старое помянет, тому глаз вон. Давай всё забудем! 
ШАРЛЬ. Не хочу я этого забывать и не буду! Мы пойдём разными дорогами. 
ОСЛИК. А куда мы пойдём разными дорогами, позволь спросить?
ШАРЛЬ. Я не обязан тебе говорить. Куда захочу, туда и пойду и тебя это не касается. Направо вон пойду.
ОСЛИК. Касается. Стой! Подожди меня! Прости меня, Шарль. Ты не прав, я не думаю только о себе. Я думаю о ней – о красивой пленнице дракона, которая беспомощна и наивна. Та, что жила во дворце, ела самую лучшую еду, сейчас может она голодает!  
ШАРЛЬ. Как ты так можешь говорить? Ты даже ни разу не видел принцессу! 
ОСЛИК. Я не о принцессе! Я о Ме-медунице…
ШАРЛЬ. Кто такая Ме-медуница?
ОСЛИК. Сам ты «ме-ме». Медуница. Как растение. Нежная, хрупкая, с глубоким взглядом. 
ШАРЛЬ. Да кто это?
ОСЛИК. Лошадь принцессы. Король сказал, что её тоже забрал дракон. 
ШАРЛЬ. Откуда ты её знаешь?
ОСЛИК. Нас жеребят везли на одном корабле. Мы оба должны были был попасть в королевскую конюшню, но меня не взяли. Сам понимаешь, кому нужен лысый конь как я? Только мельник купил на рынке подешёвке… А она… Она прекрасна. Я и не сомневался, что её подарят принцессе. 
ШАРЛЬ. Ради этого ты меня повёл спасть принцессу?
ОСЛИК. Не могу я оставить мою Медуницу в беде. Поэтому я бросил тебя, Шарль.  Я не имею права погибнуть. Прости меня. И если ты не хочешь идти к дракону, ты не обязан. Я пойду один.
ШАРЛЬ. Как это не обязан? У меня контракт.
ОСЛИК. Королю я передам, что тебя съел людоед и никто тебя искать не будет. Ты свободен. 
ШАРЛЬ. Ты, конечно, поступил плохо, обманув меня, но я не могу бросить тебя одного. Да и принцессу тоже. 
Ослик на радостях танцует и поёт.
ОСЛИК. Шарль! Я так и знал! Я в тебе не сомневался, дружище!  
Его танец прерывает резкий крик.
ГОЛОС ЛЮДОЕДА. Иду за тобой! Иду за тобой! 
ШАРЛЬ. Кто-то опять попался. 
ОСЛИК. И это нас уже не касается. У нас своя миссия. Пошли, Шарль.
ШАРЛЬ. Надо хотя бы посмотреть.
ОСЛИК. Нет, а я говорю, что мы пойдём дальше.
ШАРЛЬ. Не пойдём!
ОСЛИК. Батюшка сказал – спроси у лошади.
ШАРЛЬ. А я считаю, что я сам знаю, что мне лучше.
ОСЛИК. Ну, пожалуйста-пожалуйста, Шарль. Я боюсь.
ШАРЛЬ. Мы только тихонечко взглянем и обратно.
Шарль и Ослик идут по лесу в сторону ловушки.
ГОЛОС ИЗ ЛОВУШКИ. Помогите! Помогите!
ШАРЛЬ. Людоед ещё не пришёл, может мы успеем достать оттуда человека?
ОСЛИК. (шепчет) Не успеем. Ты видел, какая там глубина? Я бы и сам тебя достал, если б мог.
ШАРЛЬ. (шепчет) Нам нужна верёвка! 
Они видят людоеда, который идёт к яме и прячутся. Людоед достаёт короля и уносит.
ШАРЛЬ. Смотри, это король! 
ОСЛИК. Бедняга. С другой стороны, ты должен радоваться. Если людоед его съест, то ваш договор теряет силу.
ШАРЛЬ. Мы должны его спасти.
ОСЛИК. Этого я и боялся! 
Шарль и Ослик подходят к дому людоеда. Там горит свет в окнах. 
ШАРЛЬ. Ослик, подсади меня, я посмотрю, что там. 
Шарль садится на Ослика и заглядывает в окно. Шарль видит короля и людоеда, они сидят за накрытым столом.
ОСЛИК. Что там?
ШАРЛЬ. Стол. Много еды. Людоед его пока не ест. Видимо оставил на десерт. 
ОСЛИК. Как бы он нас не съел на десерт. Что делать будем?
ШАРЛЬ. Король сидит ко мне лицом, а людоед спиной. Значит он меня не видит. 
Шарль пытается сделать так, чтоб король его увидел. Шарль делает королю знаки через окно – то машет, то скребёт в стекло. Наконец, король его замечает. Он встаёт из-за стола и выглядывает на улицу.
КОРОЛЬ. Шарль, Шарль! Это ты?
ШАРЛЬ. Да, Ваше величество, мы вас спасём.
КОРОЛЬ. Я сам себя спасу. Заходи. 
ОСЛИК. Я туда не пойду, подожду здесь. И тебе не советую. 
Шарль уходит за королём в дом людоеда. 
КОРОЛЬ. Заходи, дорогой, не стесняйся. (людоеду) Уважаемый, я же говорил, что меня будут искать? 
Людоед узнаёт Шарля, звереет.
ЛЮДОЕД. Он мой! 
КОРОЛЬ. Ошибаетесь, это мой подданный. Меняю себя на него. 
ЛЮДОЕД. Нет. Ты говорил о сотне людей. 
КОРОЛЬ. Хорошо. Шарль, пиши. 
Лючия подаёт перо и бумагу. 
КОРОЛЬ. Я, Король Карл Иоганн Тридцать Второй велю… нет, повелеваю своим министрам собрать и привести в дом людоеда сто человек. 
Король подписывает бумагу. 
КОРОЛЬ. Отнеси это во дворец и покажи дорогу сюда. И передай министрам, чтоб казну без меня не воровали. Вернусь, всё посчитаю. 
ШАРЛЬ. (шепчет) Ваше величество, давайте ночью устроим побег, не надо сто человек.  
КОРОЛЬ. Бегать я не буду, потому что король. У меня свои способы решения вопросов – дипломатические. 
ШАРЛЬ. Людей жалко. 
КОРОЛЬ. Не жалко – их много, а я один – это, во-первых, а во-вторых, никто из этих ста человек не пошёл искать принцессу, пришлось мне самому. И фактически из-за них я попал в лапы этого господина. Иди, Шарль. 
Шарль уходит. 
СЦЕНА 7. ПОЛЯНА В ЛЕСУ.
Ослик и Шарль сидят у костра. 
ОСЛИК. Это мы столько прошли, чтоб сейчас разворачиваться и идти во дворец? Может, ну его? Пусть съест.
ШАРЛЬ. Жалко короля.
ОСЛИК. А сто человек тебе не жалко?
ШАРЛЬ. Жалко. 
ОСЛИК. Тогда нужно бросить короля. Шарль, теряем время! 
ШАРЛЬ. Нужно его спасти другим способом. 
ОСЛИК. От побега он отказался. 
Шарль складывает письмо, которое передал ему Король и кричит как в рупор.
ШАРЛЬ. Э-ге-гей.
Поучается очень низкий голос.
ШАРЛЬ. Иду за тобой. 
ОСЛИК. Ты меня пугаешь. Так похоже на голос людоеда. 
Шарль встаёт и его тень в свете костра огромным пятном ложится на землю. Шарль внимательно смотрит. 
ШАРЛЬ. Я кое-что придумал. 
СЦЕНА 8. ВОЗЛЕ ДОМА ЛЮДОЕДА. 
В доме людоеда темно, все спят. На верёвке напротив дома сушатся огромные простыни. Шарль и Ослик складывают хворост перед домом. Шарль поджигает хворост и разгорается яркий костёр. Ослик начинает стучать в металлическое ведро копытом и раздаётся громкий шум. В доме людоеда зажигается свет, людоед выходит на крыльцо.
ЛЮДОЕД. Кто смеет мне мешать?
ОСЛИК. (шепчет) И зачем я согласился на это? 
Шарль становится за простынёй, на которую падает свет от костра и на простыне появляется огромная тень – намного больше и шире людоеда. Шарль сворачивает в рупор письмо короля и низким голос говорит с людоедом.
ШАРЛЬ. Это я. Самый большой людоед в мире.
ЛЮДОЕД. Что тебе надо?
ШАРЛЬ. Я голодный. У-у-у! Мне нужен человек. 
ЛЮДОЕД. Нет у меня. 
ШАРЛЬ. Тогда я съем тебя! У-у-у. 
ЛЮДОЕД (Лючии) Эй ты, приведи человека.
Лючия приводит короля. 
КОРОЛЬ. Что происходит? Я требую, чтоб мне дали поспать. 
ШАРЛЬ. Этот слишком маленький.
КОРОЛЬ. Что это значит? Кто это? 
ЛЮДОЕД. Больше у меня ничего нет. Забирай человека. 
КОРОЛЬ. Постой! Что значит забирай? У нас уговор, ты не имеешь права меня отдавать! 
ЛЮДОЕД. Иди.
КОРОЛЬ. Я не пойду. Даже не уговаривайте. 
Король цепляется руками за крыльцо.
ЛЮДОЕД. Иди. Или я тебя сейчас же съем! 
КОРОЛЬ. Понял. 
ШАРЛЬ. Завяжите ему глаза.
КОРОЛЬ. Я не хочу, чтобы мне завязывали глаза. 
Лючия завязывает глаза, король за завязанными глазами заходит за простыню. И за простынёй Шарль, Ослик и король уходят в лес. Людоед заходит домой. 
СЦЕНА 9. ЛЕС. 
Шарль ведёт короля с завязанными глазами, Ослик идёт рядом.
КОРОЛЬ. Глубокоуважаемый людоед, знаете, кто я такой? Король!  Молчите. Я понимаю, что вашему желудку неважно кого проглотить – короля или сапожника. Только ей богу вам было бы лучше съесть того людоеда – он больше меня, сытнее. Я, знаете, вообще невкусный. У меня столько вредных привычек – вино люблю, стыдно сказать покуриваю иногда. (кашляет) Я весь отравлен. Вдруг и вы через меня заболеете. (пауза) Ладно, если это для вас не аргумент, то у меня есть выгодное предложение. Прошлому людоеду я предложил сто человек, а вам предлагаю двести.
Ослик берёт рупор и говорит в него, получается рёв. 
ОСЛИК. Мало! 
КОРОЛЬ. Простите, конечно, мало. Я предлагаю триста человек взамен на меня одного! 
ОСЛИК. Мало.
КОРОЛЬ. Четыреста.
ОСЛИК. Мало. 
КОРОЛЬ. Так вы меня без подданных оставите. Пятьсот. Это моё последнее слово. Хочу, да не могу отдать больше. Поймите меня правильно, я не жадный, но кто-то же должен охранять границы, сеять хлеб. Да и скучно в праздники будет – выйду я балкон речь говорить, а кто меня будет слушать? Хлопать кто будет? 
ОСЛИК. Ладно.
КОРОЛЬ. И ещё у меня просьба, уважаемый людоед. Как вас по батюшке? 
ОСЛИК. Буцефалович. 
КОРОЛЬ. Прекрасно. Людоед Буцефалович, могу я отдавать долг в рассрочку? Вам же всё равно за раз всех пятьсот человек не съесть. Пусть они пока на меня поработают малясь, а потом и к вам? 
Король спотыкается и падает.
ШАРЛЬ. Осторожно, ваше величество. 
КОРОЛЬ. Да, величество. 
Король снимает повязку с глаз. 
КОРОЛЬ. Что вы тут делаете? А где людоед?
Ослик говорит в рупор.
ОСЛИК. Я людоед.
КОРОЛЬ. Это что же вы меня обманули? Насмехаться надо мной решили? Да я вас велю казнить! 
ШАРЛЬ. Мы вас спасли!
ОСЛИК. И ещё сто человек! 
КОРОЛЬ. И то верно. Сэкономил сто человек. Ладно, прощаю. Какой у нас план? 
ОСЛИК. Искать дракона.
ШАРЛЬ. Я ещё не решил.
КОРОЛЬ. У нас контракт.
ШАРЛЬ. Что вы мне сделаете? Казните? Где ваш палач.
КОРОЛЬ. Во дворце. Я, между прочим, не всегда буду в таком положении. 
ОСЛИК. Это он на меня обижается. Шарль, каждый конь имеет право на ошибку. Прости, что оставил тебя в яме, но согласись, что в итоге всё вышло неплохо.
КОРОЛЬ. Что за время такое наступило? В моё время каждый уважающий себя юноша боролся за прекрасную даму, а сейчас… измельчал народ. Юноши стали трусливые, эгоистичные.
ШАРЛЬ. И это говорит король, который не пожалел сто человек.
КОРОЛЬ. Не спорь со мной! Я монарх! Не хочешь идти – не надо. Я сам спасу мою девочку. 
Король достаёт портрет принцессы.
КОРОЛЬ. Вот она, моё солнышко, моя радость. Как только силы мои кончаются, взгляну на неё и усталость рукой снимает. Посмотрите, правда хороша?
ШАРЛЬ. (тихо) Правда. И мою усталость рукой снимает. Какие у неё прекрасные глаза. Совсем не похожа на вас. 
Звучит музыка, Шарль влюбляется.
ОСЛИК. А портрета Медуницы у вас случаем нет?
КОРОЛЬ. Чего нет, того нет. В общем, некогда нам. 
Ослик подходит.
КОРОЛЬ. Нагнись немного.
ОСЛИК. Зачем? 
КОРОЛЬ. Мне трудно забраться. Эх, поеду верхом! Вспомню молодость. 
ОСЛИК. Не-е-е. Мы так не договаривались! 
КОРОЛЬ. Я не договариваюсь. Я приказываю. 
ОСЛИК. А я говорю – нет. Я не верховая лошадь.
КОРОЛЬ. Хорошо. Как только найдём карету, запрягу карету. А пока… не идти же мне пешком. 
ШАРЛЬ. Я с вами. 
ОСЛИК. Ура! Шарль с нами! 
КОРОЛЬ. Пешком я не могу, устал очень. Посадите меня на вашего коня. 
ШАРЛЬ. Он устал. Да и я тоже. Нам нужен привал. Дежурим по очереди. 
Шарль и Король засыпают. Ослик садится возле костра. 
СЦЕНА 10. ЛОГОВО РАЗБОЙНИКОВ. 
Утро. Шарль, король и Ослик просыпаются и видят, что они связаны.
ОСЛИК. Шарль! Шарль, просыпайся! 
ШАРЛЬ. Это что? Ваше величество! 
КОРОЛЬ. Нас опять поймал людоед? Неужели! 
Выходят Разбойник: Мигель, Индюк и Христофор. 
МИГЕЛЬ. Ба, да сегодня у нас хорошая добыча! На старике – дорогая одежда, важный человек, значит. 
КОРОЛЬ. Какой я вам старик? Я приказываю меня отпустить! 
ХРИСТОФОР. Тут приказывает он (кивает на Мигеля). Скажет – отпустим, не скажет – не отпустим.
МИГЕЛЬ. Да, приказываю я. Христофор, сидеть!
 Христофор садится.
МИГЕЛЬ.  Христофор, лежать. 
Христофор ложится.
МИГЕЛЬ.  Христофор – голос! 
ХРИСТОФОР. Гав-гав! 
ШАРЛЬ. Думаю, что нам лучше договориться. 
КОРОЛЬ. Что вы хотите за короля?
ОСЛИК. И его подданных! 
МИГЕЛЬ. Выкуп мы хотим! 
ХРИСТОФОР. Золото и серебро. 
ИНДЮК. Много золота и много серебра. 
КОРОЛЬ. Живёте в лесу, в землянке. Зачем вам тут золото? 
МИГЕЛЬ. Тебе какая разница? 
КОРОЛЬ. Нет, я, конечно, могу…
МИГЕЛЬ. Вот и договорились. Сто телег золота. 
КОРОЛЬ. Батюшки, да что это такое делается? Средь бела дня грабят! А почему так много?
МИГЕЛЬ. За троих.
КОРОЛЬ. Лошадь мы, допустим, оставим. Итого, сто делим на три! А! Сто на три не делится. Значит делим пополам и выходит пятьдесят телег золота я вам должен. 
ИНДЮК. Я не понял, что он говорит?
МИГЕЛЬ. Что жить надоело. 
Мигель кивает Индюку, тот хватает короля за вихры на голове.
КОРОЛЬ. Ай-ай-ай, отпусти! Больно. Будет вам золото. Сто телег! И часть клада находится тут, в лесу. Пойдёте по этой дороге, увидите избушку. Можете не стучаться, вам там всё отдадут. 
МИГЕЛЬ. Так и надо было с самого начала. Индюк, посторожи. А мы сходим.
ИНДЮК. Слушаюсь. 
Мигель и Христофор собираются уйти. 
ШАРЛЬ. Стойте! Не ходите туда! Король соврал, он отправил вас к людоеду, который вас съест! 
МИГЕЛЬ. Что? Ты нас задумал обмануть! 
ОСЛИК. Нет мозгов – считай калека. Шарль, кто тебя тянул за язык. С одним мы бы как-то справились. 
КОРОЛЬ. Дурак, ой, дурак, а ещё на принцессе жениться вздумал! Муж принцессы – это кто?
ШАРЛЬ. Кто? 
КОРОЛЬ. Будущий король! Он должен уметь юлить, блефовать, обещать – а ты не умеешь! 
ШАРЛЬ. Разбойники, но всё же живые люди. Жалко. 
КОРОЛЬ. Чей ты жалостливый такой? Кто твой отец?
ШАРЛЬ. Мельник. 
ОСЛИК. Цыц? 
КОРОЛЬ. Мельник? Это тот, который на мельнице? Муку делает? 
ШАРЛЬ Да.
КОРОЛЬ. Как же я за тебя дочку свою отдам? Да ни в жизнь! 
ХРИСТОФОР. Мигель, что с ними делать будем? 
МИГЕЛЬ. Вот этого отпускаем (кивает на Шарля), этого (показывает на короля) отдадим людоеду, а коня съедим.
ОСЛИК. Нельзя меня есть! Я лучший друг Шарля. Его отец меня ему завещал! 
ИНДЮК. Смотри, лошадь разговаривает. 
ШАРЛЬ. Отпустите нас всех, пожалуйста. Мы принцессу идём искать, её дракон похитил. 
ОСЛИК. Кто освободит принцессу, тот и станет её мужем. Так король сказал. Вот, Шарля сватать идём. 
КОРОЛЬ. Я не хочу делать мужем моей любимой и единственной дочери сына мельника! Не могу и не буду. 
МИГЕЛЬ. Мы отпустим всех, если король пообещает, что Шарль станет мужем принцессы. 
КОРОЛЬ. Ладно. Клянусь сердцем матери. 
ОСЛИК. И пусть расписку напишет. 
Ослик протягивает королю договор.
ШАРЛЬ. Не нужна мне такая расписка. Если я не люб ей буду, то не хочу никакую свадьбу. 
ОСЛИК. Не кипятись, Шарль, мы сделаем приписку мелким почерком – если сама принцесса будет не против.
Король берёт договор.
КОРОЛЬ. С ней-то я договорюсь. 
ОСЛИК. И Медуницу выдать замуж за коня Ослика. Хочу такие же права как Шарль! 
КОРОЛЬ. (пишет) И Медуницу. Подпись и число. 
Разбойники уходят.
СЦЕНА 11. ПЕЩЕРА ДРАКОНА
Король, Шарль и Ослик подходят к пещере дракона, что на карте короля и Шарля. 
ШАРЛЬ. Кажется, это здесь. У меня на карте стоит крестик. 
Появляется дракон и дышит огнём. 
КОРОЛЬ. Доча, доченька! Где ты? Это папа тебя спасать пришёл!
ГОЛОС ПРИНЦЕССЫ. Я здесь, папа!
КОРОЛЬ. Я тебя не вижу. 
ГОЛОС ПРИНЦЕССЫ. Я внутри дракона!
ОСЛИК. Он её съел. 
ШАРЛЬ. Что нам делать? 
ОСЛИК. Ты же теперь у меня не спрашиваешь!
ШАРЛЬ. Я и сейчас не спрашиваю, я советуюсь. 
ОСЛИК. Если её съели, значит, чтобы встретиться, надо, чтобы и тебя съели. А что? Познакомишься. Посидите там, поговорите о жизни.
КОРОЛЬ. Хороший план. Шарль, иди. 
Шарль собирается пойти.
ОСЛИК. Шарль, стой! А вдруг ты не вернёшься? Я обещал батюшке тебя беречь. 
ШАРЛЬ. Батюшки уже нету, и никто не проверит, не осудит, Ослик. 
ОСЛИК. Я… я так не согласен! Я … я… не хочу, чтобы ты погибал. Я… я дорожу тобой, Шарль. Я пойду с тобой! 
КОРОЛЬ. Пусть первой пойдёт лошадь. 
ШАРЛЬ. Спасибо, дорогой Ослик, никто никогда не рисковал жизнью ради меня. Значит, мы с тобой настоящие друзья? 
ОСЛИК. Выходит, что друзья, Шарль.  Пошли?
ШАРЛЬ. А Медуница? 
ОСЛИК. Не разрывай мне сердце. Я не хочу выбирать между вами. 
ШАРЛЬ. Не надо идти со мной. Я тоже тобой дорожу, дорогой друг. Оставайся здесь и, если я не вернусь – будь счастлив. 
ОСЛИК. (плачет) Шарль, Шарль. 
КОРОЛЬ. Хватит, хватит. Время идёт. 
Шарль подходит ближе, дракон наклоняется и проглатывает Шарля. 
СЦЕНА 12. ВНУТРИ ДРАКОНА. 
Шарль падает внутрь дракона.
ШАРЛЬ. Э-эй! Ауу! Есть тут кто-нибудь? 
ГОЛОС ПРИНЦЕССЫ. Иди прямо, поворачивай направо, увидишь дверь, набери пин-код: тридцать два. Как Карл Иоганн Тридцать Второй. Понял?
ШАРЛЬ. Понял.
Шарль набирает пин-код. Дверь открывается. Там находит кресло, в нём принцесса сидит и кнопочки нажимает. Перед ней экран, в котором видно короля и Ослика. 
ШАРЛЬ. Никогда не думал, что желудок дракона похож на это…
ПРИНЦЕССА. На научную лабораторию – ты хотел сказать?  
ШАРЛЬ. Хотел.  
ПРИНЦЕССА. Это я изобрела дракона! Смотри, так всё тут хорошо устроено. Он и ходить может, и рычать. И даже глаза светятся! 
ШАРЛЬ. Как тебе не стыдно! Столько людей напугала. Отец твой волосы на себе рвёт.
ПРИНЦЕССА. У него нет волос, он лысый. 
ШАРЛЬ. В переносном смысле. 
ПРИНЦЕССА. И ты туда же – стыдить меня вздумал! Думаешь, раз я девочка, то мне нельзя изобрести дракона? 
ШАРЛЬ. Причём тут девочка? Вам давно уже всё можно! Просто обманывать зачем? Сидела бы во дворце и мастерила. 
ПРИНЦЕССА. Это всё папа. Ничего мне не разрешает. Жизнь по расписанию. Занятия, занятия, занятия – говорит, что в будущем мне всё это понадобится! А хочу, чтобы мне было интересно сейчас! Понимаешь? 
ШАРЛЬ. Я спасать тебя пришёл, а ты… оказывается и вовсе не злодеем порабощена. Где тут выход? 
Принцесса плачет. 
ПРИНЦЕССА. Нету выхода! Я его изобрела, а он меня не выпускает. 
ШАРЛЬ. Почему? Он же искусственный. 
ПРИНЦЕССА. Вырвался на свободу. Он теперь не мой, он сам по себе! Что хочет, то и творит. И каждый день становиться умнее и умнее, даже разговаривать начал! Скоро я не смогу его здесь удерживать. 
Шарль и принцесса видят в монитор, как дракон плюёт огнём в короля и Ослика. 
ДРАКОН. Ха-ха-ха! 
ПРИНЦЕССА. Дракоша, я тебя так не таким создавала, я думала, что ты мне будешь другом и помощником! А теперь я не понимаю, что ты хочешь? 
ДРАКОН. Хочу быть королём. Ха-ха-ха. 
ГОЛОС КОРОЛЯ. Протестую. Престол передаётся по наследству! А вы не королевский кровей! 
ДРАКОН. Тогда женюсь на ней (показывает на портрет принцессы).
ПРИНЦЕССА. Я не хочу. 
ШАРЛЬ. Где у него батарейка? 
ПРИНЦЕССА. Я не хочу его отключать! Я его создала. Мне жалко! 
ШАРЛЬ. У каждой батарейки есть две стороны – плюс и минус. И раз он стал злой, то что-то нарушилось и надо поменять минус на плюс. 
Шарль и принцесса достают батарейку и переворачивают. 
ДРАКОН. Мур-мур-мур. 
Дракон начинает улыбаться. Король с Осликом набрасываются на дракона и снаружи ломают его. Принцесса и Шарль выходят.
КОРОЛЬ. Дочка! Живая!
ПРИНЦЕССА. Как вы могли это всё сломать! Я столько трудилась, чтобы его придумать и собрать!
Принцесса ревёт. 
КОРОЛЬ. Стыд какой. Принцесса сделала дракона. Что же я теперь людям скажу? 
ОСЛИК. Что дракона победил Шарль. 
Ослик достаёт договор.
ОСЛИК. И должен на ней жениться. 
ПРИНЦЕССА. Это что же за меня решили? 
ШАРЛЬ. Тут сноска есть – только по твоему согласию. 
КОРОЛЬ. (отводит принцессу) Минуточку, на пару слов. Ты можешь не выходить за него, я бы рекомендовал не выходить. Лабораторию закроем, про дракона забудем. Всё будет как раньше.
ПРИНЦЕССА. Ах так! Закрыть лабораторию?! Не хочу! 
ШАРЛЬ. Так зачем же закрывать? А давай наоборот расскажем всем какая ты молодец и научимся приручать драконов? 
КОРОЛЬ. Их нужно просто не создавать. 
ШАРЛЬ. Если принцесса смогла, то и другие смогут, я предлагаю научиться ими управлять. 
ПРИНЦЕССА. Папа, он мне нравится. 
СЦЕНА 13. ДВОР МЕЛЬНИЦЫ. 
Шарль и принцесса идут по двору мельницы. Там стоит дракон и помогает мельнице крутиться. 
ШАРЛЬ. Здравствуй, дорогая мельница. Крутишься? Проходят годы и столетия, и по-прежнему здесь трудится моя семья – мы делаем муку, из которой пекут хлеб в каждом доме. 
ПРИНЦЕССА. Как здесь красиво. 
Выбегает Себастиан.
СЕБАСТИАН. Здравствуйте, ваше высочество.
Себастиан кланяется принцессе. 
СЕБАСТИАН. Шарль, Шарль, помоги. Дракон опять вышел из строя! 
ШАРЛЬ. Сейчас я посмотрю. 
ПРИНЦЕССА. Вот инструкция. Осторожнее, драконы капризные. Нужно всегда следить, чтобы плюсы и минусы были на своих местах.  
СЕБАСТИАН. Хорошо, ваше высочество. 
Шарль, принцесса и Себастиан уходят. Заходит сказочник, улыбается.
СКАЗОЧНИК. Вот и подходит конец нашей сказки. И заканчиваем мы её там же, где начали – на мельнице, потому что Шарль и принцесса часто сюда приезжают. Шарль, конечно, не сразу стал мужем принцессы. Сначала он много дней провёл в королевской библиотеке, потом они вместе восстановили лабораторию, научились создавать и применять драконов – так в стране появились механические мельницы, водопроводы и даже карусели. Король ушёл на пенсию и стал выращивать цветы. Лючия не захотела переезжать во дворец, а людоед и разбойники теперь охраняют границы страны. А всё потому, что все знают, что Шарль – не обманывает и умеет договариваться. 
Входит Ослик. 
ОСЛИК. А про меня, про меня рассказать? 
СКАЗОЧНИК. Сам расскажи.
ОСЛИК. Я нашёл свою Медуницу, она стала ещё краше, вышла за меня замуж и появились у нас жеребятки – похожие на меня! 
Выбегают бесхвостые жеребята.
ОСЛИК. Красавчики мои! И стал я советником нового короля, то есть Шарля, потому что если сомневаешься – спроси у лошади! 
КОНЕЦ
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